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Editörden; 

Selçuk Üniversitesi Yabancı Diller Yüksekokulu bünyesinde çıkarmış olduğumuz dergimizle 

Türkiye’deki dil ve çeviribilim çalışmalarına nicelikten öte nitelik odaklı, özgün ve bilimsel 

eserlerle katkıda bulunmayı hedeflemekteyiz. Bu bağlamda önümüzdeki yıl DergiPark 

üzerinden yayın yapmak için gerekli başvuruları yapacağımızı duyurmak isteriz. 

Bu sayımızda dört araştırma makalesi ve bir kitap incelemesi ile karşınızdayız. Bunların ilki, 

çeviribilim alanında kıymetli çalışmaları ile kendinden söz ettirmeye başlayan Serhan 

DİNDAR`a  ait “Radikan Kavramına Çeviribilim Açısından Bir Yaklaşım: Radikan Çeviri” 

adlı çalışmadır. İkinci çalışma, Feride SÜMBÜL’ün kaleme aldığı ve kültüre özgü kinayelerin 

çevirilerinin Shakespeare’in Macbeth eseri üzerinden çözümlediği “Shakespeare’in Macbeth 

Eserinin Türkçe Çevirisinde Kültüre Özgü Kinayelerin Çevirisi” adlı makaledir.  “Yeni 

Sansür Modeli Kapsamında Grey Wolf’un Ön Kapaklarının Dönüşümü” başlığını taşıyan 

üçüncü çalışma, Sevcan SEÇKİN’ìn iktidar, söylem ve oto-sansür gibi kavramların incelikli 

değerlendirmelerini içerir.  Sankar BISWAS’ın kaleme aldığı “Linguistic Study Of Select 

Turkish Place Names Through The Kaleidoscope Of Greek Vocabulary” adlı dördüncü 

çalışma, Türkiye’deki yer isimlerinin dilbilimsel açıdan incelenmesi hakkında bizlere yeni bir 

bakış açısı sunmaktadır.  

Diğer yandan bu sayımızda, bir kitap tanıtımı yer almaktadır. Konfuçyüs’ün Muhaddere Nabi 

ÖZERDİM tarafından Türkçeye tercüme edilen Büyük Bilgi - Müzik Hakkında Notlar adlı 

kitabı Fatma Ecem Ceylan tarafından tanıtılmıştır. 

Dergimizin bu sayısına katkı sağlayan değerli bilim insanlarına, ülkemizin farklı 

üniversitelerinde görev yapmakta olup değerli zamanlarını ayırarak görüşlerini bizimle 

paylaşan hakemlerimize ve derginin yayım hazırlıklarında özveri ile çalışan editör 

yardımcımıza ve yayın kurulumuza teşekkürlerimi sunuyorum. 

Keyifli okumalar, sağlık dolu günler dilerim. 

 

Editör 

Prof. Dr. Onur KÖKSAL 

Aralık 2021 
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